Menaion: 2 August

TRANSLATION OF THE RELICS OF THE PROTOMARTYR
AND ARCHDEACON STEPHEN (CA. 428)

Tl'OpaIion - Tone 4 Russian Imperial Court
Chant
— /) | | | | | | ; |
AltO ‘ ‘ ‘ ‘ -rr‘ ‘
Your relics have risen from the depths of the earth, like
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a treasury for the immortal life of all of cre - a - tion.
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The Church, rejoicing in the grace that she
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them, duteously honors you, Protomartyr Ste-phen. Pre-serve
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us from error and heresy by your inter - ces -  sion!
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“Glory...” & “Now and ever...”
as sung before Troparia and Kontakia

Tone 4
1. “Glory...” alone. Russian Imperial Court Chant
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Glo-ry to the Fa ther, and to the Son, and to the
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2. “Now and ever...” alone.
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Now and ev - er and wunto ages of a-ges. A-men.
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3. “Glory...” & “Now...” together.
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Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spir - it,
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now and ever and unto ages of a - ges. A-men.
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Note: “Glory...” and/or “Now and ever...” is sung in the Tone and melody that follows.



